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	COMPETENZE CHIAVE
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	OBIETTIVI DI APPRENDIMENTO
	METODOLOGIA E STRUMENTI
	VALUTAZIONE  E VERIFICA

	
	
	ABILITA'
	CONOSCENZE
	
	

	COMUNICAZIONE NELLA LINGUA STRANIERA 

FRANCESE

Nell'incontro con persone di diversa nazionalità è in grado di esprimersi a livello elementare in lingua francese.

CONSAPEVOLEZZE ED ESPRESSIONE CULTURALE

Utilizza gli strumenti di conoscenza per comprendere sé stesso e gli altri, per riconoscere ed apprezzare le diverse identità, le tradizioni culturali e religiose, in un’ottica di dialogo e di rispetto reciproco.

IMPARARE AD IMPARARE

Ha consapevolezza delle proprie potenzialità e dei propri limiti

Si impegna per portare a compimento il lavoro iniziato da solo o insieme ad altri.


	ASCOLTO

Comprende brevi testi relativi alla realtà quotidiana anche al tempo passato. 

Comprende testi semplici di carattere culturale.

PARLATO

Comunica oralmente in attività che richiedono solo uno scambio di informazioni semplice e diretto su argomenti familiari e abituali.

Descrive oralmente, in modo semplice, aspetti del proprio vissuto e del proprio ambiente.

LETTURA

Legge brevi e semplici testi con tecniche adeguate allo scopo.

SCRITTURA

Scrive in modo semplice aspetti del proprio vissuto e del proprio ambiente.

RIFLESSIONE SULLA LINGUA

Stabilisce relazioni tra semplici elementi linguistico – comunicativi e culturali propri delle lingue di studio.

Confronta i risultati conseguiti in lingue diverse e le strategie utilizzate per imparare.
	UNITÉ 3 (VOLUME 2)

1. Ascolto

1.1 Comprendere espressioni e frasi di uso quotidiano, al telefono.

1.2 Comprendere frasi relative al prezzo della merce.

1.3 Comprendere la descrizione di abiti.

1.4 Comprendere messaggi relativi alle preferenze personali.

2. Parlato 

2.1 Descrivere  l’abbigliamento.

2.2 Esprimere preferenze sugli stili di moda.

2.3 Interagire con una persona, parlando al telefono.

2.4 Chiedere e dire il prezzo.

3. Lettura 

3.1 Leggere e comprendere brevi testi riferiti alla moda e agli stili di vestiario.

4. Scrittura 

4.1 Scrivere brevi testi per parlare dei propri gusti nel campo della moda.

5. Riflessione sulla lingua

5.1 Confrontare semplici regolarità e differenze nella forma di testi scritti di uso comune.

5.2 Confrontare parole e strutture relative a codici verbali diversi.

UNITÉ 4 (VOLUME 2)

1. Ascolto

1.1 Comprendere espressioni e frasi di uso quotidiano, sulla natura e i comportamenti ecologici.

1.2 Comprendere divieti.

1.3 Comprendere messaggi per chiedere le motivazioni.

2. Parlato 

2.1 Esprimere dei divieti.

2.2 Acconsentire a una proposta o dissentire.

2.3 Interagire con un’altra persona, chiedendo spiegazioni.

2.4 Confrontare elementi.

2.5 Esprimere una somiglianza o una differenza.

3. Lettura 

3.1 Leggere e comprendere testi (un regolamento).

4. Scrittura 

4.1 Scrivere brevi e semplici testi per parlare dell’ambiente.

5. Riflessione sulla lingua

5.1 Confrontare parole e strutture relative a codici verbali diversi.

5.2 Osservare le parole nei contesti d’uso e rilevare eventuali variazioni di significato.

UNITÉ 5 (VOLUME 2)

1. Ascolto

1.1 Comprendere espressioni e frasi di uso quotidiano, relative alla musica.

1.2 Comprendere indicazioni stradali.

1.3 Comprendere una richiesta di aiuto.

2. Parlato 

2.1 Esprimere sorpresa.

2.2 Richiedere aiuto.

2.3 Interagire con una persona, chiedendo indicazioni stradali.

2.4 Saper collocare  un oggetto o una persona nello spazio.

3. Lettura 

3.1 Leggere e comprendere brevi testi, come una canzone.

4. Scrittura 

4.1 Scrivere brevi e semplici testi per descrivere dei percorsi stradali.

Riflessione sulla lingua

5.1 Confrontare parole e strutture relative a codici verbali diversi.

5.2 Osservare le parole nei contesti d’uso e rilevare  eventuali variazioni di significato.

UNITÉ 6 (VOLUME 2)

1. Ascolto

1.1 Comprendere espressioni e frasi di uso quotidiano, relative a campo semantico della cucina.

1.2 Comprendere istruzioni per realizzare ricette.

1.3 Comprendere l’articolazione di un racconto.

2. Parlato 

2.1 Presentare una ricetta.

2.2 Raccontare una storia.

2.3 Interpellare qualcuno.

2.4 Interagire con una persona, esprimendo il proprio interesse.

3. Lettura 

3.1 Leggere e comprendere testi, come una favola o una ricetta.

Scrittura 

4.1 Scrivere brevi testi, come un racconto o una ricetta.

5. Riflessione sulla lingua

5.1 Confrontare parole e strutture relative a codici verbali diversi.

5.2 Osservare le parole nei contesti d’uso e rilevare eventuali variazioni di significato.

5.3 Rconoscere i propri errori e identificare gli stili personali di apprendimento della lingua.

ABILITÀ MINIME

1.ASCOLTO - PARLATO

1.1 Interagire in scambi dialogici con lessico noto e funzioni minime.

2.LETTURA

2.1 Identificare informazioni specifiche in testi semplificati.

3.SCRITTURA

3.1 Produrre testi sulla base di un modello dato.

3.2 Conoscere ed usare le strutture linguistiche.
	UNITÉ 3 (VOLUME 2)

Funzioni comunicative

Chiedere aiuto a un commesso.

Esprimersi in un negozio.

Chiedere e dire il prezzo di un articolo.

Presentarsi al telefono.

Rispondere al telefono.

Lessico

I vestiti.

I tessuti e le fantasie.

Gli accessori.

Gli aggettivi per descrivere i vestiti.

I colori e le sfumature.

Strutture linguistiche

Gli aggettivi dimostrativi.

Gli avverbi d’intensità.

Gli avverbi in -menti verbi acheter, offrir. e connaître.

Il passé composé con ausiliare être.

Fonetica

I suoni [g] e []

Cultura

À la mode ! La haute couture française. Des ados lookés.

Vive la customisation !

Tu sais quoi?

UNITÉ 4 (VOLUME 2)

Funzioni comunicative

Esprimere un divieto.

Acconsentire.

Dissentire.

Chiedere e dire il perché.

Stabilire dei confronti.

Esprimere una somiglianza.

Lessico

Gli animali di montagna e di campagna.

La natura e i comportamenti ecologici.

Gli utensili di cucina.

Il pic-nic.

Strutture linguistiche

I pronomi complemento oggetto (COD).

I pronomi complemento oggetto con l’imperativo affermativo e negativo.

I comparativi.

Gli articoli partitivii verbi manger  e jeter.

I verbi boire, détruire e

mettre.

Fonetica

Ibsuoni semivocalici [w] e [j]

Cultura

Tu sais quoi ? Il rispetto dell’ambiente.

Video : Recyclage, cicle de vie

Engagés pour la planète !

UNITÉ 5 (VOLUME 2)

Funzioni comunicative

Collocare un oggetto o una persona nello spazio.

Sollecitare un aiuto.

Chiedere indicazioni stradali.

Dare indicazioni stradali.

Esprimere la sorpresa.

Lessico

La città.

La musica.

Preposizioni spaziali.

Strutture linguistiche

Le preposizioni à e de

Le preposizioni articolate

Le preposizioni utilizzate con i mezzi di trasporto

Il pronome complemento en

Il pronome complemento y

I verbi sortir e voir.

Pronuncia

Les liaisons

Cultura

Video : Chagall, Les Mariés de la tour Eiffel.

Paris métissé.

UNITÉ 6 (VOLUME 2)

Funzioni comunicative

Introdurre un discorso interpellando qualcuno.

Introdurre un discorso con una domanda.

Concludere un discorso.

Esprimere interesse.

Spiegare le fasi di una ricetta.

Lessico

Dolci e ingredienti.

Le unità di misura.

Gli utensili di cucina.

Le fiabe.

Revisione: i vestiti, la città, gli alimenti.

Strutture linguistiche

Gli avverbi di quantità.

I pronomi complemento en.

Gli avverbi di quantità.

Revisione: i pronomi COD.

Revisione: il comparativoi verbi in –ir del 2° gruppo e del 3° gruppo.

Revisione: il passé composé.

Fonetica

Pronuncia della vocale e chiusa e aperta

Cultura

Video : Le boss des crêpes

Ces Français, quels gourmands !

Letture relative ad aspetti della cultura e della civiltà straniera impliciti nella lingua.
	METODOLOGIA

Si sceglie l’approccio funzionale – comunicativo che prevede l’uso del metodo induttivo. Considerato il fatto che l’apprendimento linguistico ha un andamento a spirale, le varie funzioni della lingua verranno introdotte e riprese ciclicamente, permettendo approfondimenti adeguati al livello cognitivo degli alunni ed il continuo rinforzo dei contenuti appresi. Nel corso del triennio il metodo induttivo cederà gradualmente il passo al metodo deduttivo, al fine di guidare gli allievi ad un adeguato grado di astrazione e generalizzazione che permetta loro di affrontare i corsi d’istruzione successivi.

La metodologia didattica comprende:

 lezioni frontali ed interattive; 

lavori individuali, in coppia  e di gruppo; memorizzazione di espressioni e vocaboli; comprensione del contesto, delle funzioni comunicative e del lessico; 

produzione del discorso; fondamentali regole grammaticali presentate in modo facile e graduale.

STRUMENTI

Libro di testo con CD audio in lingua francese con esercizi di verifica di ascolto.

DVD in lingua francese.

 Utilizzo di internet per poter visualizzare ed ascoltare video in lingua. 

Personal computer o tablet.

Piattaforma “Inclasse” di e-learning.

Schede contenenti esercizi di rinforzo grammaticale, arricchimento lessicale e sviluppo delle funzioni linguistiche.

E-book.

Libro digitale sfogliabile (PDF).

LIM.


	L’osservazione e la valutazione del percorso formativo avverrà mediante verifiche periodiche di vario genere, sia orali (comprensione dell’uso delle strutture e funzioni linguistiche; capacità di interagire in scambi dialogici) sia scritte (questionari a scelta multipla; di tipo vero o falso;esercizi di completamento, trasformazione e/o sostituzione; esercizi di abbinamento; produzione di testi di tipo descrittivo e narrativo; comprensione di testi scritti; comprensione di testi orali con supporto CD audio) e attraverso l’osservazione quotidiana del lavoro. Le prove d’ingresso rileveranno le competenze acquisite durante il secondo anno di corso. Nell’elaborazione dei giudizi quadrimestrali, si terrà conto del percorso cognitivo compiuto dagli allievi. Le attività di recupero si baseranno su esercitazioni in classe e a casa: ascolto, parlato, lettura e scrittura, esercizi di minisimulazione (il gioco dei ruoli), esercizi di lettura silenziosa, lettura espressiva, dettati e trascrizioni alla lavagna del lessico noto e termini nuovi; memorizzazione e ripetizioni di vocaboli ed espressioni linguistiche; produzione di semplici messaggi orali per il raggiungimento delle competenze comunicative; lettura, comprensione e traduzione di brevi testi descrittivi riguardanti anche la civiltà francese al fine di far acquisire meglio non solo il lessico necessario per formulare brevi frasi, ma di rielaborarlo e poi riutilizzarlo nella produzione scritta ed orale.

La valutazione sia che formativa che sommativa verrà espressa mediante voto numerico espresso in decimi

Le verifiche saranno svolte in itinere alla fine di ogni unità e valuteranno il grado di apprendimento e il conseguimento dei requisiti richiesti (interrogazioni, esercizi di produzione e comprensione orale e scritta, elementi di civiltà in lingua). Le prove saranno suddivise in base agli obiettivi didattici già menzionati.


